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(I)I/IJIOJIOFI/I‘ICCKI/IC HayKl/I

B cmamve paccmampusaromes axcuonocuyeckue 0cO6eHHOCMU PPA3eOIOSULEeCKUX eOUHUY AHSTUUCKO20 A3bIKA, 8
€COCMas KOMOPbIX 6X00M UMeHA cOOCmeenHble. AHANUZUPYEMCsL C6513b MeNCOY AJII03UE U AHMOHOMA3Uel U HAU-
Yuem OYeHOUHO20 KOMHOHeHma y umén coocmeennwix. Ocoboe sHUMAaHUE YOensemcst 6IUSHUID OYEHOUHO20 KOMNO-
HEeHMa UMeHU COOCMBEHHO20 HA OYEHKY, COOePHCAWYIOC 80 (hpazeonocuteckol eOunuye, COCMAeHOU Yacmulo Ko-
Mopotl 51815emcsi OAHHOE UM COOCMBEHHOe.

Kniouesvie crnosa u d)pa3bl: HMCHa CO6CTB€HHLIC; AKCHOJIOT U, (i)paseonorﬂquKHe €AUHUILIBI; aJUIF03UsT, aHTOHOMAa3HUs.
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AKCHOJIOTHYECKHUE XAPAKTEPUCTUKHA AHTJIMACKUX
®PA3BEOQJIOTMYECKHUX EJJMHUL] C UMMEHAMHW COBCTBEHHBIMH®

B Teyenue QIUTENHHOTO IIEPHOAa BPEMEHH aKCHOJIOIHS pacCMaTpPUBAaNach HCKIIOYUTENIBLHO KaK OJUH U3 pasze-
noB ¢unocopun. CTaHOBIECHHE aHTPOIIOLEHTPU3MA — MTO3MIMH, COTJIACHO KOTOPOW YEJIOBEK paccMaTpHBAETCs Kak
LEHTpP M BBICIIAS [[eJIb MUPO3JIaHUs1, — KaK OJIHOTO M3 BEIYLIMX HAIIPaBJICHUH JIMHIBUCTUKH U APYTHX TYMaHHUTap-
HBIX HayK B XX-XXI| Bekax nmpuBesio K 0CO3HaHUIO 0CO00 posn yesioBeka B MUpe. J{eHcTBUTENBHO, JIFOAN HE TONb-
KO TOJIB3YIOTCS IIPUPOIHBIMH PECypcaMH Ul BEDKHBAHUS, HO U CHOCOOHBI aKTUBHO y4aCTBOBaTh B IIpeoOpa3oBa-
HUW OKpYy’Karomiel cpeapl. B cBsA3n ¢ 3TuM ObLTO BBEeICHO MOHATHE “Hoochepa” mist 0603HaueHUS cephl B3anMoO-
JEWCTBHS TIPUPOIBI U OOIIECTBA, B paMKaxX KOTOPOH INIaBHBIM, ONPENENISIOMUM (HaKTOPOM Pa3BUTHS SIBISICTCS pa-
3yMHas 4eJIoBeuecKast IesTeIbHOCTb.

AHTPONOIEHTPU3M B JIMHIBUCTHKE MOCITY>KHI MIPUYNHOM JJIs1 PACCMOTPEHHS S3bIKa KaK OJTHOTO M3 CaMbIX BaX-
HBIX MICTOYHHKOB 3HaHHUI1 0 yenoBeke. [Ipyu poskAeHNH YeTIoBeK MoTy4aeT s3bIK KaK JaHHOCTh, U 3TOT A3BIK (Gopmu-
PYeT MHpPOBO33pEHHE YEJOBEKa, a TAKXKE €ro OTHOLICHHE K OKpY’Karomled AeHCTBUTEIBHOCTH. SI3BIK CUMTAETCS
€IMHCTBEHHBIM CPEJICTBOM, KOTOPOE CIIOCOOHO IIOMOYb HaM IIPOHUKHYTH B CKPBITYIO Chepy MEHTAIBHOCTH, IIOTOMY
YTO UMEHHO OH OMpeelsieT Coco0 WieHSHHsI MUpa B TOH WK WHOM KynbType [9, ¢. 6].

© Kponauesa K. 1., 2013
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B pamKax aHTPOIOIEHTPHYECKOTO ITOJXOAa MOXKHO TOBOPHTH O TOM, YTO KaXKIOMY W3 €CTECTBEHHBIX S3bIKOB
COOTBETCTBYET YHHUKaJIbHAS SI3bIKOBast KAPTHHA MUpa. B KakI0i SA3BIKOBOIT KapTHHE MHpa CYIIECTBYET Psii KaTero-
puil KyIbTyphl MM KOHIENTOB, KOTOPbIE MMEIOT 0c000€ 3HaYEHHE B OTPAKCHHH HAIMOHAJIBHOTO MEHTAIUTETa.
K takum KOHIIENTaM OTHOCSTCS IPOCTPAHCTBO, BpeMsl, 00raTCTBO, TPYA, CyAb0a, IPaBo, CMEPTh, COBECTh, CBOOOA U T. I,
DTH KaTeropuu KyJIbTYpHl “OTpakaloT CHEIU(PUKY CYIIECTBYIOIIEH CUCTEMBI IIEHHOCTEH M 3aIal0T 00pa3Ilhl COIN-
ambHOTO MOBeIeHUsI U BocnpusTus mupa” [Tam xe, c. 53].

Orpax€HHas B A3bIKE CYLIECTBYIOLIAs CUCTEMa [IEHHOCTEH M3y4aeTcsi aKCHOJIOTHEH, KOTopas XapaKTepH3yeTcst
HMHTEPECOM K CYyObEKTUBHBIM MOMEHTaM B si3bIke. K NposBIEHNIO CYOBEKTHBHOCTH B SI3bIKE MOKHO OTHECTH OLICH-
Ky. OlleHUBaHUE XapaKTEPHO UIsi BcexX cep YeTOBeUecKoil NesITeNbHOCTH, TIOTOMY YTO JIFOAW MPUBBIKIN BBIPAXKATh
CBOE HEHEWTPAIbHOE OTHOLICHHUE K SIBJICHHUSM JICHCTBUTEILHOCTH C TOMOIIBIO OLICHKH.

SI3bIKOBas OLICHKA OTPa)kaeT NPEIMETHYIO LIEHHOCTh OOBEKTOB OKPYIKAIOIIET0 MaTepHaIbHOIO MUpa AJIs OIpe-
JIEIEHHOTO YEJIOBEeKa U BCEro OOIIECTBa B LIEJIOM, TaK KaK OILICHOYHAs HOPMa YCTaHABIMBAETCS OOIIECTBOM H Yepe3
361K (hopmupyeT muaHOCTh [11, ¢. 7]. CymiecTByeT menblil P S3BIKOBBIX CPEICTB M CIIOCOOOB IUTS BBIPAKCHHUS
OLICHKH: (hOHETHYECKHUE, MOP(OJIOTNIECKUE, CHHTAKCUUECKHE, IEKCHIECKUE U T.JI.

JlefiCTBUTENLHOCT MOKET OLIGHHBATHCS N0 Ka4eCTBY MJIM IO KOJHYECTBY. B mepBoM ciydae mis OLCHUBaHHS
UCIIONB3YyeTCs MIKaia “XOpouo — Oe3pasninyHo (HyjeBas OLIEHKa) — IUI0X0”, a BO BTOPOM — IO MPU3HAKY “OGoblie
HOpMbI/Menbitie HOpMbI® [14, c. 77]. OcHoBHOUW ceMoil OIeHKH, KOTOpyro Bbymenmmia E. M. Bomsd B pabore
“@DyHKIIMOHATbHAS CEMAHTHKA OICHKH, SIBIIETCS cema “Xxopoino/mioxo”. JlanHoe aeieHne 00yClIOBICHO peak-
el CO3HAHMS YeJIOBeKa Ha COOBITHS U SABJICHUS OKPY)KAIOIEH NeHCTBUTENFHOCTH 1 JKeJIAaHUEM BBIPa3UTh CBOE OT-
Howenue K HuM [L{ut. mo: 15, c. 51].

KoMITOHEHT 3HAa4YeHUsI CIIOBA, B KOTOPOM PEasIM3yeTCsl BhIpaKEHHAs SI3bIKOBBIMHU CPEICTBAMH OLICHKA, ITPUHSITO
Ha3bIBaTh OLEHOYHOCTHIO. OIIEHOYHOCTh MOXKET SIBIISITBCS YacThl0 KaK KOHHOTATUBHOTO, TaK M JICHOTATUBHOTO ac-
nekra 3HadeHus. OHa TECHO CBs3aHA C AKCIPECCHBHOCTBIO CIIOB. [10] 9KCIIPECCUBHOCTBIO MOHMMAETCs “TIOTEHIIH-
anbHas CIOCOOHOCTH CJI0Ba 0003HaYaTh HE TOJBKO EUCTBHUE, ABJICHUE, IPSIMET, IIPU3HAK, HO U XapaKTep ero Ipo-
SIBJICHUS], €r0 Ka4eCTBEHHO-KOJIMYECTBEHHbIE CBONCTBA, 00YCIIOBICHHBIE SKCIPECCHUEH CaMoro sIBIEHHS, CHCTBUS,
obbekra i ouna” [2, ¢. 40].

ITo muenuto B. Y. lllaxoBcKkoro, SKCpecCMBHOCT, KOMMYHUKATHBHA BCIIEICTBHE CBOEH “COOOIIMUTENBHON 3HA-
YUMOCTH” W IIparMaTHyYHa W3-3a CBOEH CIIOCOOHOCTH BO3JEHCTBOBATH HA IOJy4aTelNsl M BBHI3BIBATH €O OTBETHYIO
peaknuio. JKCIPECCUBHOCTh MHTCHCUBHO B3aHMMOJICHCTBYET C MParMaTHKOH, IOTOMY 4TO 00a 3TH SIBJIEHUS CBA3aHbI
C OLICHHBAIOLIMM OTHOIICHHEM CYyOBbEKTa K 00BEKTY, YTO MO3BOJIACT UM CIIYXKHUTh HanOosee IPKUMH NPOSIBICHUAMH
AHTPOIIOLIEHTPU3MA B s3bIKe. CUTyalusi OOIIeHNs, e U NCHUXUYECKOE COCTOSHHE KOMMYHHKAHTOB, a TaKKe MX
WHIHMBUyaJIbHBIE OCOOCHHOCTH OKa3bIBAIOT BIMSHME HA BEIOOD TEX WJIM WHBIX 3KCHPECCHBHBIX CPEICTB A3bIKA IJIT
KOHKPETHOTO KOMMYHHKaTHBHOTO akta [16, c. 134].

®pazeoornyeckre eIUMHULIBI MOKHO PacCMaTpPHUBaTh KaK OJHO M3 HAHOOJIEe YaCTOTHBIX CPEACTB HKCIPECCHH,
TaK KaK 3KCHPECCUBHOCTD SIBJIAETCS OJHMM M3 OCHOBHBIX NPH3HAKOB ()Pa3eoJIOrM3MOB Hapsiy C yCTOHYMBOCTEHIO,
BOCIPOM3BOIMMOCTBIO U 00pa3HOCTHIO. Taroke JIMHIBUCTHI BEIIEIAIOT TaKHe IIPU3HAKH (Pa3eoIOTHUECKUX SIMHUILL
KaK HEOJTHOCIIOBHOCTh U MIHOMATUYHOCTH [6, ¢. 11-13].

@Dpazeosoru3Mel ABISIOTCA S3BIKOBBIMH DPEIPE3CHTAlUSAMHU JIMHTBOKYJIBTYPHBIX SIBICHUH BCIEICTBHE CBOCH
CIOCOOHOCTH OTpakaTh HAlMOHAJIBHBIM MEHTAJIMTET M CHCTEMY [IEHHOCTEH HapoJa, KOTOPHII TOBOPUT Ha OIpese-
NEHHOM si3bike. Dpa3eosiornyeckre eMHMIBI — 3TO “IyIla BCSIKOTO HAIIMOHAIBLHOTO SI3bIKa, B KOTOPOH HEMOBTOPH-
MBIM 00pa3oM MaHH(pecTUpyeTCs AyX U cBoeoOpasue Haumu” [8, ¢. 69].

Dpazeosornyeckre eIMHULNBI ¢ IMEHAMH COOCTBEHHBIMH MOJKHO paccMaTpHBaTh B KadecTBe Hamboiee SpKoif
perpe3eHTaliK JIMHIBOKYJIbTYPBI BCIEACTBHE HX 0COOOT0 MecTa B SI3bIKE, IOTOMY YTO OHMMBI B HanOOJbLIEH cTe-
HICHY CBSI3aHBI ¢ (POHOBBIMH 3HAHUSMU.

K ¢oHOBBIM 3HaHMSM 00 UMEHU COOCTBEHHOM OTHOCSATCS HE TOJIBKO YCJIOBHS CYIIECTBOBaHUS IMEHH B 00IIECT-
BE, CBSI3aHHBIE C HUM KYJbTYPHO-HCTOPUYECKUE ACCOLMAIMH, HO U CTENEeHb W3BECTHOCTH OOBEKTa W €ro MMEHH.
Wmst coOcTBEHHOE COMEPIKUT OOJIBIIOE KOJIMIECTBO KOMIIOHEHTOB. MCTOPUYECKHM, JIMHTBOKYJIBTYPHBIH, JTHHIBOII-
CHXOJIOTHYECKHH, IparMaTudeckuii u T.1. VIMEHHO B3aMMOAEHCTBHE 3TUX KOMIIOHEHTOB OOBSCHSET HOIYJIIPHOCT
OJIHUX UMEH (HampuMmep, mocie Beixoaa pomana Dpuka Curana “Hcropus qr00BH” KOJIMYECTBO HOBOPOXKAEHHBIX C
nMeHeM Jennifer pesko yBeTMYMIOCh W3-3a TOTO, UTO TIABHYIO TepOMHIO poMaHa 3Banu J[xeuunudep Kasmmiepn) u
MCYC3HOBCHUE M3 UMCHHHUKA IPYruX (MalbuynuKaM B HACTOSIICE BpeMs MPEAMOYUTAIOT He AaBaTh uMs Gordon uz-3a
OTpHLATENBHOr0 OTHOLICHNSI K ['opory Bpayny, GbiBiieMy npemMbep-MUHUCTPY BenukoOpurannm).

[epBoHaYaNbHO BCE JMYHBIC MMEHA OBUTH MOTHBUPOBAHHBIME (MMs1 ANNE OBLIO 3aMMCTBOBAHO U3 JATUHCKOTO HJIN
rpedeckoro s3bika (ANNa), B KOTOPHI OHO TOMAI0 U3 ApeBHEEBpeiickoro, rae uMs Hannah o3znavano “munocepaue”,
“no6poTa”), HO GONBIIMHCTBO UMEH COOCTBEHHBIX B HACTOSIIICE BPEMs JIGKUT BHE CEMAHTHKH. TONBKO Y HEOOIBIIOTO
4rcia OHUMOB (HAMPHMEP, Y MPO3BHIL) BBIPAXKEH CEMAHTHYCCKUH acleKT. JJaHHBIC aHTPOIOHMMBI MOTYT HPEA0CTa-
BUTh HEKOTOPYIO HHPOPMAIIHIO O TOM, KOMY OHH IprHaIexkart. [Ipeobnamaromeit pyHKIMeH y BCeX 0CTaALHBIX UMEH
COOCTBEHHBIX, OE3yCIOBHO, SBJICTCS HOMMHATHBHAS, ITOATOMY IpeodiiafatoemMy OONBIIMHCTBY MMEH COOCTBEHHBIX
“COIYTCTBYET HE KAKOE-TO 3HaYEHHE, a UMEHHO conepkanue” [7, ¢. 12], TecHo cBsi3aHHOE ¢ ()OHOBBHIMU 3HAHUSAMHU.

Conep:xaHre IMEH cOOCTBEHHBIX B OOJBIIMHCTBE CIIy4aeB NMPUHUMACTCS BO BHUMaHHE NPU BHIOOPE UMEHU IS
pe6énka. [Ipu UMsSHApEYEHUH MOTYT HCIIOJIb30BAThCS CITUCKH CBATBHIX, HOBOPOXKAEHHOTO YaCTO HA3bIBAIOT B YECTh
POJICTBEHHUKA WM 3HAMEHHUTOCTH. B TakoM cirydae B MMs BKJIQJIBIBAETCS ONPENETIEHHOE NICHXOJIOTHYECKOE COep-
)KaHHe, Ha KOTOPOE BIIUSIOT CBS3aHHBIE C JAHHBIM MMEHEM accolManuy. JlaHHble accoLMaIMy He CIOCOOHBI OKa-
3aTh CYIIECTBEHHOTO BIIMSHHS Ha YEJIOBEKA, NOJIYYMBILETO MMs IPHU POXKACHUU. OHU HE MOTYT IlepeaTh eMy J0C-
TOWHCTBA U HEJOCTATKH TOTO, B YbIO YECTh OH ObLI Ha3BaH.
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NMeHa cobcTBeHHBIE CTIOCOOHBI MTPHOOpPETATh 3HAUYEHUE TOJIBKO MPH ONpeAeIEHHBIX 00cTosATeNbCTBaX. [10 MHE-
Huro A. B. CynepaHCKoW, OHUMBI MOTYT HMETh MOOOYHBIC, TOMOJHUTEIBHBIC KOHHOTALMU MIPH YCIOBUH, YTO UME-
HyeMblIil 00BbeKT Xopomo n3BecteH. [10004HasT KOHHOTAIHS MOXKET MepepacTy B TIIaBHYIO, YTO MPUBOJHT K IOSIBIIC-
HHUIO Y UMEHH COOCTBEHHOro 3HauyeHus. /laHHOE 3HaueHHE MOXET OBITh XapaKTepHO JUIi UMEHH COOCTBEHHOIO B
SI3BIKE BOOOIIIE MIIK TOJBKO B KOHKPETHOM peueBoii cutyanuu [12, ¢. 113].

AKCHOJIOTHYECKUH acTIeKT UMEHH COOCTBEHHOTO YacTO CBS3aH C €r0 aUIFO3MBHBIM XapaKTepoM. AJLTIO3HEH Ha-
3bIBAETCSl CTUIIMCTUYECKAs (DUTypa, KOTOpasi COAEPKUT SIBHOE yKa3aHHE WM OTYETIMBBIA HAMEK Ha HMIMPOKO M3BECT-
HBIIl NCTOPUYECKHUH, JTUTEPATypHbIH, MU(POIOTHIECKUH MM NOINTHIECKUH (akT. YacTHBIA cilydail aluIro3un mpea-
CTaBJISIOT AJUTFO3MBHBIE aHTPOIIOHUMBI, KOTOPhIE MOKHO PacCMaTpHBATh Kak MpELeICHTHbIC MeHa, “OCHOBHOE He-
JICHOTaTHBHOE 3HAUYCHUE KOTOPBIX MPUOOPENIO YCTONUYMBBII XapakTep U 3aperucTpupoBaHo B cioBapsx” [10, c. 51].

VY a/uno3uBHBIX UMEH COOCTBEHHBIX, KOTOPHIE BXOAAT B COCTAaB (ppa3eosorniecKuX €AMHUIL, IPUHSATO BBIICIATH
ctepy mepBuyHOTO yrorpebnernus. Oto bubnus, Mudomorus, nureparypa U UMCHA PEabHBIX JIOACH, NESHUS KO-
TOPBIX INUPOKO N3BECTHHI.

AJTI03MBHBIE UMEHA COOCTBEHHBIE HACTOJIBKO TECHO aCCOLMHMPYIOTCS CO CBOEH NMEepBUYHOM cdepoil ynoTpeodite-
HUsSI, YTO HAYMHAIOT MPHOOPETaTh ONpENeNEHHOE CEMaHTHYEeCKOe 3HA4YeHHE, TO €CTh aJUIO3UBHbBIC aHTPOIIOHUMBI
SIBJISIFOTCS TAKXKE €II€ OJJHUM CTUINCTUYECKUM MPUEMOM — aHTOHOMAa3uel. AHTOHOMa3uel (aHTOHOMAaCHEH, POHO-
MUHANNEN) HA3BIBACTCS CTHIMCTUYECKH 3HAUYMMOE HCIIOJIb30BaHNE UMEHHM COOCTBCHHOTO B 3HAYCHHH HAPHIIATEIIh-
Horo cyuiectButensHoro. Hanpumep, Judas (a Judas kiss) o3nauaer “npepatens” (ykazaHue Ha GuOneiickoro mep-
coHasa, mpexaasiirero Uucyca Xpucra), Flynn (bein like Flynn) — “ycrenmubiii yenosek”, “co0Ia3sHUTEND KEHIUH
(Opponn ®nuHH — 3HAMEHHUTBIA TOJUTUBYACKUN aKTEP aBCTPATUICKOTO MPOUCXONKICHHS, KOTOPBIA ObLT W3BECTEH
CBOMMH yCIIEXaMH B Kapbepe U Pas3rylIbHBIM 00pa3oM KHU3HH).

AHTOHOMA3HIO MOXKHO PacCMaTPHBATh KaK MPOIECC aNe/UIITUBAIIME HMEHU COOCTBEHHOTO HJIM €TO ICOHUMU3a-
I, TO €CTh IPOLECC, l'IpOTPIBOl'IOJ'lO)KHBIﬁ OHHMMU3AIIUU allCIIATUBOB. AHTOHOMAacCTHYECKas alleJuIITUBalust O6BI‘-I-
HO MPOMCXOIUT €CTECTBEHHBIM IIyTEM U MOXKET OBITH IOJHOMN WK HemonHoi [13, ¢. 43]. Hanpumep, B aHTIIHHACKOM
s3pike Edna siBnstetcst kak uMmeHeM (C mpeobiaajaHueM HOMUHATHUBHOM (DYHKIMH), TAaK U YacThiO (hpazeosoruzma
Aunt Edna (“rearpanka ¢ KoHcepBaTHBHBIMH BKycamu” [4, c. 39]), B KOTOpOM HOMHMHATHBHAs (YHKIIHSA HE MIPAET
CYILIECTBEHHOU poJIn.

HpI/IMepOM BTOpH‘IHOﬁ HOMMWHAIIUU SBJISIOTCA AJUIKO3MBHBIC MMCHA CO6CTBCHHBI€. Nx APKO BBIPAXCHHAA OIC-
HOYHOCTh OCHOBBIBACTCSl Ha aCCOLMATHBHBIX CBs3sAX. Takas OLEHOYHOCTh MOXKET pPacCMAaTPHUBATHCS KaK MaTepHal
JUISL IOHUMAaHUS MEHTAIMTETa HApOIa, ABIISIOIIET0OCA HOCUTENEM s3bIKa [5, ¢. 21-22].

Cretyer OTMETHTb, 4TO (hpa3eosOrHIECKHE SANHUIIBI C IMEHAMU COOCTBEHHBIMH B OOJIBIIIMHCTBE CIydaeB OTIIMYA-
I0TCSL OT OCTaJIbHBIX (PPA3e0oIOrn3MOB MEHBIIICH CTEIEHBI0 CEMaHTHYECKOM CAsSHHOCTH KOMIIOHEHTOB, HECMOTPSI Ha TO,
YTO OHa SIBJISIETCS OJHUM W3 OCHOBHBIX IPU3HAKOB (hpaszeosnorndeckor equHuIpl. LlenocTHocTs dpazeonornzma ody-
CJIOBJIEHA OTCYTCTBHEM MOTHBHPOBAHHOCTH €r0O 3HAYCHHs 3HAYCHHSMU CIIOB, BXOJSIINX B €0 COCTAB, YTO SIBISICTCS
HEBO3MOXKHBIM BO MHOTHX (DPa3€OJIOTMICCKIX SMHHUIAX C HIMCHAMH COOCTBCHHBIMH BCIICICTBUC 3HAYUTEITEHOTO BITHSI-
HUS IOCTICHMX HA CEMaHTHYEeCKOe 3HAUCHUE U aKCHOJIOTHYECKHE XapaKTePUCTUKU (pa3eoIoTH3MOB, YaCThIO KOTOPBIX
OHH SIBITIIOTCS. B Takux cirydasix rOBOPST O TOM, YTO UMsI COOCTBEHHOE BBITIONHSET BO (ppazeonorusme “yHKIIHIO OII-
PENETUTENBHOTO WieHa” U “CTAaHOBUTCS CPENCTBOM KaYECTBEHHOM XapaKTepHCTUKH onpezersiemoro” [1, c. 63-64].

O1eHOYHBIH KOMITOHEHT ()Pa3eoOTHUECKUX eIUHHMI] SBIISIETCS OTPaXEHHEM OOYCIIOBIEHHOTO COLMAIBHO BTO-
PHYHOTO YWICHEHUS] 0ObEKTHBHOI'O MHPA TOBOPSIIUMH B COOTBETCTBUH C UX (DOHOBBIMH 3HAHHSIMH M HAI[HOHAJIBHO-
KYJBTYpHOH Cpeloi, K KOTOpoi oHM mpuHauiexkat. A. B. bexobopomoBa ykas3plBaeT Ha TO, 4TO IPHU MPOIIECCE Olle-
HHUBaHUS BCET/A €CTh CYOBEKT OLEHKH, 00BEKT OLIEHKU M OLleHOYHOE oTHOmeHue [3, ¢. 11-13].

B 3aBHCHMOCTH OT OLICHOYHOTO OTHOIICHHUS (hPA3eONOrHYECKUe SANHHIBI MOTYT COACPKATh OTPHIATENbHYIO (Teii-
OPATHUBHYIO) WITH TIOJIOKUTEIbHYIO (MEIHOPATHBHYIO) OICHKY. VIHOT/Ia Ha XapakTep OIICHKH OKa3bIBAeT BIIHSHHE PSIIT
(akTopoB (IMOIMOHATEHOE COCTOSTHUE FOBOPSIIET0, KOMMYHUKATHBHAS I€J1b U T. JI.), BCJIEJCTBUE YEro OJIMH U TOT HKe
(hpaseosoru3M MOXKET NMPUHUMATH IPOTHBOIOJIOKHBIE 3HaYeHus. Hampumep, anrmiickuii ¢paszeonormsm Jack of all
trades MoxeT ObITh KaK MOJIOKUTEIIBHO, TAK U OTPUIIATENIHHO OKpanieHHbIM. CUUTAETCs, YTO CHavalia JaHHas (paseo-
JIOTHYECKast ¢IMHAUIIA BBIPAYKaa TOJIBKO MOJIOKHUTENBHYIO OIICHKY, HO MO3Ke K Hell Obln mo6aBieHs! ciaoBa and master
of none, 4To MpUBENIO K CMEHE 3HAYEHHUsI OLICHOYHOIO KOMIIOHEHTa Ha MPSAMO MPOTHUBOMONOXKHOE. B HacTosIee Bpemst
3Hauenue (paseonornsma Jack of all trades s mopasisroreM OOJBIIMHCTBE CIIyYaeB 3aBUCUT OT KOHTEKCTA.

CyniecTByeT TeH/ICHINS UCTIONB30BAHMS MOJ0KUTEIHHO OKPALIEHHBIX OHUMOB BO (ppa3eosioru3Max ¢ MeJImopa-
THBHOHN OKpAcKOH, a OTPHUIATEILHO OKPAIICHHBIX UMEH COOCTBEHHBIX — B IMEHOPATUBHBIX (Pa3eOTOTHICCKUX €IH-
uunax. Hanpumep, ¢paseonornzm Damon and Pythias okpariiier moiaouTe bHO U yHOTPeOIseTCs, KOra roBOPsT O
3aKaJIbIuHbIX, HEPA3IyuHbIX APY3bsiX, Tak kKak [lamoH u I[Tuduac cunTaroTcs BOIUIONEHHEM HACTOSIIEH ApYyKObI B
rpedeckoil Mudonoruu. [IpuMepoM OTPHLATENBHO OKPAIICHHOTO (pa3eojoru3mMa MOXeET Mociykuth the mark
of Cain, Tak KaKk B €ro cOCTaB BXOIMT aJUIFO3UBHOE UMsI coO0cTBeHHOe Cain B 3HaYeHnH “yOuiina”.

MHorre TUHTBUCTBI 00paIaloT CBOE¢ BHUMAaHHUE HA TaK HA3bIBAEMYIO “‘aCHMMETPHUIO” MEXIy 30HAMH TTOJIOKUTEIh-
HOHW W OTpHIATeNbHOH olleHKU. CyIecTBYeT HECKOIBKO OOBSICHCHUH KBAHTUTATHBHOTO MPEBATMPOBAHUS HETaTUBHBIX
OLICHOK. BO-TIepBhIX, ClEAYeT YIOMSHYTh, YTO BCE MOJOKUTEIBHOE U HEHTpabHOE BOCIIPHHUMACTCS KaK HOPMa, ecTe-
CTBEHHOE TIOJIO)KCHUE BEILCH, TI09TOMY OHO BBI3BIBAET MEHBIIE AMoLMi. OTpHIaTeNbHOE TIEPEKHBACTCS YETOBEKOM
oCTpee H, ClIeIoBaTebHO, sMonroHansHee [14, c. 81]. KpoMe Toro, OTKIOHEHHE OT HOPMBI TPeOYET GOJIBbIIEN JeTaNIN-
3allH, TO €CTh OOJBIIETO KOJMYECTBA €IUHHIL S3bIKa, CIIOCOOHBIX Pa3rpaHHYHUTh ONM3KHE 10 3HAUYCHUIO OTPHULIATEIIb-
HbIE OTTEHKH. BO-BTOPBIX, Mpeo0ialaHne MeiiopaTHBHBIX OLEHOYHBIX SANHUIL OOBICHAETCS KOHOOPMU3MOM, HEXela-
HEEM OOJBIINHCTBA JIFOJICH BBIIENSTHCS U3 TOJIBI M OTJINYATLCS OT IPYTUX CBOEH M3bICKaHHOM peubto [11, ¢. 29].
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Hanuure o1ieHOYHOTO KOMIIOHCHTA BO (Ppa3eoqOrHyecKoil eIMHUIIC MOKET OBITh OTPAKEHO B CIIOBAPHOM CTaThe
C MOMOIIBIO CIIOBApHOW Ne(hUHUIIUU WM JIEKCUKOTpaduueckux momer. Hanpumep, B cinoBapHoii aeduHunmu ¢pa-
3eonoruzma raise Cain [17, p. 53] umeroTcs HEraTUBHO OKpalleHHbIe cioBa “trouble” u “commotion”, yka3biBaro-
LIMe HA HAIWYKE OTPHLATEIBHOTO OLEHOYHOTO KOMIIOHEHTA B JAHHOW ()pa3eosiornueckoil eauHuIe. A B CJIOBapHOI
cratbe a smart Aleck B “Bossiiom anrimo-pycckom paseonorudaeckom ciosape” A. B. Kynuna [4, c. 17] ects mo-
MeTa “mpe3p.”, KOTopas TOBOPHT O IPHHAIIEKHOCTH (ppazeonoru3ma a smart Aleck k meiiopaTHBHOIM JIEKCHKE.

B Hacrosiiee BpeMsi He CYIIECTBYET OOLICTIPUHSITON CHCTEMbI OLIEHOYHBIX roMeT. COCTaBUTENH ClIOBapei Hc-
MOJIb3YIOT PAa3HBIE CHCTEMBI IIOMET, KOTOPbIE OTIMYAIOTCS JPYT OT APYra OTOOPOM OLEHOK U MX JeTalu3alueil.

Takum 00pa3oMm, MpU PaCCMOTPEHUU aKCHOJIOTMYCCKUX XapaKTePUCTUK (HPAa3coNOTUUCCKUX CIUHHII B aHTIIHI-
CKOM $I3bIKE B PaAMKaxX aHTPOIOIEHTPUYECKOTO TOJX0/a CIEAYET YUYUTHIBATh, YTO CYyOBEKTOM B MPOIECCE OICHUBA-
HUS TOTO WJIM WHOTO JICHCTBUS WJIH SIBIICHUS BBICTYIIACT YCIIOBEK. 3HAUCHUS OOJIBIIMHCTBA (hPa3eOIOTU3MOB C OHU-
Mamu (TOYHO TaK e, KaK U 3HAUCHUS BCEX OCTAIbHBIX (DPA3E0IOTHYECKUX EANHHUIL) YXKE COJEPKAT OLEHKY B CBSI3U
CO CBOEH JKCIIPECCUBHOMN MPHUPOIONA M 00Pa3HOCTHIO, MPHYEM OIICHOYHBIH KOMIOHEHT UMEHU COOCTBEHHOTO 4acTo
JICTEPMHUHHUPYET XapaKTep OI[CHOYHOTO0 KOMIIOHEHTA BCcero (hpa3eosorusma, B COCTaB KOTOPOro OH Bxoaut. Habimro-
JaeTcs npeodagaHue MeiopaTUBHBIX eAWHHIl HAJl MEJIMOPATHBHBIMU B apCCHAJIE OLICHOYHBIX CPENICTB BCIEICTBHE
TICIXOJIOTHYECKUX OCOOCHHOCTEH JF0/IeH, KOTOPhIE OCTpee PearnpyroT Ha HETaTUBHBIC SBJICHUS OKpY)Kalomen 1ei-
cTBUTENbHOCTH. Hanuuue u xapakrep OLIEHOYHOTO KOMIIOHEHTA BO (hpa3eosioru3mMe 0ObIYHO OTpa)kaeTcs B CIOBap-
HO¥ CTaThe MPH MOMOIIIH JIEKCUKOTpaQUIeCKuX TIOMET H/HMIH CIIOBApHOH JehHHHUIINH.
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AXIOLOGICAL CHARACTERISTICSOF ENGLISH PHRASEOLOGICAL UNITSWITH PROPER NAMES

Kropacheva K seniya I gorevna
Nizhnii Novgorod Linguistic University named after N. A. Dobrolyubov
kropachevak@yandex.ru

The author considers the axiological features of phraseological units in the English language, which include proper names, ana-
lyzes the relation between allusion and antonomasia and the presence of evaluation component in proper names, and pays special
attention to the proper name evaluation component influence on the evaluation, which is contained in the phraseological unit, part
of which is this proper name.
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